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KUI PIIRKONNAD 
MEID LÄHENDAVAD

Piirkonnad on Euroopa rikkus: nendest moodustub kultuuride, keelte ja eripärade mosaiik. See 
on harukordne tervik, kus kooselamist taasavastatakse iga päev. Kõikidel neil piirkodandel 
pole aga sugugi mitte ühed ja samad plussid. 

Töökohtade loomine, majanduskasv, elukvaliteedi parandamine või säästev areng on vaid 
mõned näited valdkondadest, kus erinevused võivad olla märkimisväärsed. 

Regionaal- ja linnapoliitika missioon on tugevdada Euroopa Liidu majanduslikku, sotsiaalset 
ja territoriaalset ühtekuuluvust, vähendades elatustaseme erinevusi oskusteabe vahendamise, 
inimkapitali väärtustamise, piiriülese koostöö edendamise jne kaudu. 

Euroopa Liidu kõige vaesemaid piirkondi toetatakse ambitsioonikate investeeringutega ja seda 
eelkõige taristut, teadust ja innovatsiooni või energiatõhusust puudutavate projektide kaudu. 
Vähem arenenud piirkondadesse investeeritud vahendid on tõhusad solidaarsusinstrumendid. 
Nendest on kasu ka arenenud majandusega riikide ettevõtetel, kes saavad seeläbi eksportida 
oma oskusteavet ja tooteid.

Regionaal- ja linnapoliitika eesmärk on väga konkreetne: investeerimine piirkondadesse 
parandamaks kodanike elu- ja töötingimusi.

Siia raamatusse kogutud kuus lugu illustreerivad tahet, mis aitab regionaal- ja linnapoliitikat 
oma ülesande täitmisel.

Need pildikesed elust enesest, nende naiste ja meeste lood on inspireeritud konkreetsetest ja 
reaalsetest projektidest, mis on aidanud paljude Euroopa kodanike elukeskkonda ja -kvaliteeti 
parandada.

Neist projektidest saab igaüks meist iga päev otseselt või kaudselt kasu.
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Guadeloupe Martinique

Canarias

Guyane

Açores

Mayotte Réunion

 Vähemarenenud piirkonnad 
 Üleminekupiirkonnad 
 Enamarenenud piirkonnad

VÕIDAVAD KÕIK EUROOPA 
LIIDU PIIRKONNAD
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Guadeloupe Martinique

Canarias

Guyane

Açores

Mayotte Réunion

TAASKOHTUMINE
JOONISTUSED: OLIVIER GRENSON
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Prantsuse Guajaana...
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Oi, ema! Milline 
üllatus!... 

Pidasid selle pika 
teekonna vastu? 

See siiatulek on üks 
paras ettevõtmine...

Kolm tundi bussisõitu. 
Mis kõige hullem: me elame 

üksteisest vaid 500m 
kaugusel...eks ole!? 

Ma tulin Clémentine’i vaatama. 
Me rääkisime telefonis...

Kindlasti mitte. Aga ma kujutan ette, et 
tema eas ole parematki teha, kui oma 

hallipäise vanaemaga aega veeta...

Ära räägi rumalusi. 
Sa ju tead, et meeldid 

talle väga!... Ja pealegi, 
varsti saavad sild ja uus 

tee valmis, siis on meil 
palju lihtsam üksteist 

vaatamas käia...

Nüüd on 
küll kehvasti! 

Teda pole kodus...
Ega sa päeva segi 

ei ajanud?
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MÕNED KUUD HILJEM...

Vanaema!

Tere, 
vanaema! 

Ah, Clémentine, 
siin sa mul oledki! 

Ma tegin su 
lemmikkoogikesi!
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Ma olin juba unustanud, 
kui head need on! 

Ma tean.

Eks see ole natuke 
su enda süü ka: oled 
mu viimastel kuudel 
unarusse jätnud...

Aga ilma selle sillata 
oli sinu juurde tulek 
üks paras kolgata tee!

Peame kaotatud aja nüüd 
tasa tegema. Mida sulle 

teha meeldiks, Clémentine? 

Kui läheks õige Cayenne’i? 
Äkki tahad omale uut 

kleiti näiteks?

Aga kõigepealt sööme 
koogid ära, oleks kahju 

need siia sedasi jätta!

Jaaaaaaa!!!
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Ma ei ole juba 
teab mis ajast siia 

linna saanud.

Kuidas ma unistasin 
sinuga koos siin selle 

jäätise söömisest!

Sa oled nii armas, vanaema. 
Nii tore on jälle koos olla ja 
meie väikseid harjumuspäraseid 

asju teha! 

CAYENNE...
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Ma olen kindel, et see 
punane kleidike sobib 
sulle kui valatult! 

Vanaema, oled 
sa arust ära!

Võib-olla. Aga minu eas on juba 
hilja ennast parandada! Ja pealegi sul on niikuinii 

kooliminekuks uusi 
riideid vaja... 

Muide, kui koolist rääkida – 
kas oled juba otsustanud?

Ma lähen õigust 
õppima. Ma tahan 

advokaadiks saada.

On see vast uudis! Ma pakun, et sa lähed 
siis Cayenne’i ülikooli?

Jah! 

Sa näed suurepärane välja! 

Selle me 
võtame!
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Kuidas sa mõtled seal 
käima hakata? Iga päev bussiga... 

Neli tundi sõitu... 
Ega mul eriti valikut ei ole. 

Emal ei ole raha, 
et mulle ülikooli 

läheduses tuba üürida.

Mul on äkki mingi lahendus... 
Las ma mõtlen...

Nägemiseni, 
vanaema!

Ja aitäh 
veel kord!
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MÕNED PÄEVAD HILJEM...
See võiks 

Alessandrale 
meeldida!

Miks sa selle 
puutüki üles 

korjasid?

Ma saadan selle oma Itaalia 
sõbrannale, ta teeb sellest 

ilusa kuju!

Ma müün oma maja maha ja kolin 
Cayenne’i. Mul on seal mõned 

sõbrannad ja ma tunnengi 
linnamelust puudust. 

Kui lähed õppima, 
võid minu juures elada…
Kooli alguseks peaks 

mu korteris sinu jaoks 
paigake olemas olema…

Mis sa 
sellest arvad??

Näe, 
vanaema!

Lahe!
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LÜHIAHEL
JOONISTUSED: STEFANO RAFFAELE
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Tere tulemast „innovaatiliste ettevõtete 
inkubaatorisse”, Euroopa Liidu toetusel 
sündinud ettevõtluskeskusesse. 
Tuult tiibadesse kõigile!

Mul on n suur rõõm Fare Impresa pidulikult 
avada. Kolmekümnendatel aastatel tagas see 
tehas kogu piirkonna majandusliku õitsengu.

Olles neljakümneks aastaks maha 
jäetud, maavärinas osaliselt hävinud 
ja uuesti üles ehitatud tänu Euroopa 
Liidu Solidaarsusfondile, keerab tehas 
oma ajaloos nüüd uue lehekülje. 

CALABRIA, LÕUNA-ITAALIA
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JÄRGMISEL PÄEVAL

Te pakute niisiis ainult 
kohalikku toodangut?

Mu isa ütles alati, et me teeme hästi 
ainult seda, mida hästi tunneme!

Pole 
probleemi!

Teil on siis võimalik mulle 
järgmise kahe kuu jooksul 
pakkuda poolteist tonni 
virsikuid, aprikoose ja ploome?

Teie sparglid on 
lihtsalt võrratud! 
Kas kogu teie 
toodangul on 
mahesertifikaat? 

Jah. Meid kontrollib 
sõltumatu asutus.
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Tsau, Aniello! Kuidas läheb? 
Sa oled kuidagi närviline...

Kes see tibi on? 
Ta on ju püstihull!! 

Ma oleksin parkla juures 
peaaegu ühe tütarlapse 
autot ramminud... On ikka 
segaseid. Brünett, täitsa 
kenake... Sa tunned teda?

Nägupidi. Minu meelest on tema projekt 
sinu omaga suht sarnane. Ta tegeleb 
maheköögiviljade lühikese tarneahelaga 
laovõrgustiku käivitamisega. 

Igatahes sõprusest 
jäi asi kaugele!
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Kuidas läks? See sinu tootja 
paistab tõsine tegija olevat?

Vägagi. See-eest sattusin ma 
parkla juures ühe napakaga 
kokku... Ta oleks mulle 
peaaegu sisse sõitnud. Kõhn 
pikka kasvu tüüp..

Ah see... Üsna kena kutt... 
Ta töötab meiega samas 
sektoris: müüb internetis 
kohalikke puu- ja köögivilju.

Katsugu ta meid siin 
jalge alla tallata! 
Hoian tal silma peal!

Selle fuuria koduleht 
tundub päris kobe!!
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Ma pole juba ammu nii head 
virsikut söönud... Need 
lähevad kui soojad saiad!!

Loodame. Aga 
peab vaatama, 
et logistika 
toimiks...

Selge. Tarnimine 
seega järgmisel 
esmaspäeval. 
Veel kord aitäh.

Kuller tõi selle 
sulle täna hommikul. 

PÄEV HILJEM.
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See on mu sõbralt 
Clémentine’ilt Guajaanast... 
Ta kirjutab, et see 
puutükk võiks mind mu 
järgmise skulptuuri 
loomisel inspireerida...

Kõrvitsapüreesupp, 
anšoovisesalat, tükk 
tiramisut. Ja mullivesi ka.Täpselt sama, mis 

sellele härrale?

Eeee. Hmmmmm... 
Tuleb nii välja...

Buon appetito, 
signorina!
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Ma vaatan, et me lävime samade heade 
tootjatega... Kas auto läks rikki, 
preili? Äkki saan kuidagi aidata?

Mu esimene projekt ei 
olnud kuigi edukas. Aga 
ma õppisin oma vigadest. 
Fare Impresa on minu 
jaoks uus võimalus.

Minu jaoks samuti. 
Ma kõhklesin enne kui 
asja ette võtsin. Aga 
töötamine ühe katuse 
all koos teiste 
noorte ettevõtjatega 
sai otsustavaks. See 
loob võistlusmomendi!
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Mingis mõttes jah... Aga teie 
puhul on pigem „igaüks enda 

eest”, või mis?? Kui teil poleks 
mootor üles öelnud, ega te 
minuga siis sõnagi ei räägiks...

Ah ega jah... ma 
võin olla üks 
paras frukt... 
Aga me oleme 
ju ikkagi 
konkurendid, 
või kuidas?

Mitte päris... 
Ma vaatasin teie veebilehte...

Meie projektid pigem täiendavad 
üksteist kui konkureerivad omavahel...

Aga mis oleks, kui 
ühendaksime hoopis 
jõud, selle asemel, 
et kumbki omaette 
tegutseb? 
Ma olen uurinud, 
et võiksime saada 
Euroopa toetusi, 
peaasjalikult 
Euroopa 
Regionaalarengu 
Fondi kaudu...

Võtame siis, 
kaks ettevõtte 
juhti, kummagi 
edu terviseks!

Mis sa seal meisterdad?

Väikest merineitsit... 
Sõbranna saatis 
mulle Guajaanast 
puutüki...

Tõepoolest, puu- ja köögiviljad 
sobivad pigem kokku... Ja minu 
Erasmus noortele ettevõtjatele 
andis mulle indu uusi ideid katsetada.

Teeme ära!!
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LUBADUSED
JOONISTUSED: YOU
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POMORZE PIIRKOND, PÕHJA-POOLA. ÜLIKOOLI VÄHIUURINGUTE KESKUS.

Mingi lahendus peab 
ju olema! Küll ma 

selle leian...
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Ka mina olen näljast nõrkemas, Puszek! 
Tean jah, et lubasin viisakamal ajal koju tulla...

Pean selle külmakapi täitmise 
ikka käsile võtma ja õppima 

süüa tegema. 
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Mul on kokkusaamine professor Valdesaga. Minu nimi 
on Dawid Liberski. Ma esindan ettevõtet Nanomo.

JÄRGMISEL HOMMIKUL.

Tere, Aniessa!

Siin on su kirjad, Cecylia.

Ta ootab teid.

Ma juhatan teid 
tema kontorisse. 

Lähen niikuinii 
sinnapoole.

Mis tööd te teete?
Ma olen teadlane. Õppisin molekulaarbioloogiat 
samas ülikoolis, mis meie keskust finantseeris. 
Tänu Euroopa teadusuuringute võrgustikule 

olen käinud kogemusi omandamas ka teistes 
riikides. Ja teie?

Minu lugu on üsna sarnane. Kõigepealt töötasin 
Saksamaal ja siis sain pakkumise selle piirkonna 

eralaborilt nimega Nanomo. Nagu teie, 
tegeleme ka meie vähiuuringutega.

Annan talle teada.

29



Meie tööandjatel on koostöösoov. 
Seepärast ma olengi siin.

See on hea uudis. Mõnikord võibki ennast 
siin labori elevandiluust tornis pisut 

üksildasena tunda...

Väga kenake see merineitsi. 
Alessandra on tõeliselt armas.

Meie piirkond saab Euroopa Liidult 
toetust oma teadusuuringute 

arendamiseks.

Tänu sellele oleme saanud mõned hinnalised 
Euroopa patendid vähiuuringute vallas.

Meie tegevused on ilmselgelt teineteist täiendavad. 
Me mõlemad töötame nende patentide kasutamise heaks… 
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ÜLIKOOLI VÄHIUURINGUTE KESKUS. Kuidas läheb, Cecylia? Hästi. Aitäh. Kas kohtumine 
oli tulemusrikas?

Jah. Me kõik loodame sellest koostööst palju. 

Kas lähete kohe koju? Ma 
märkasin nurga peal ühte väikest 
restorani... Võiksime läbi astuda?

Kõlab ahvatlevalt!! Seda enam, 
et mu külmkapp on tühi... 

ja ega ma suurem asi 
kokk ka pole.

Mu ema on surnud... nahavähi haruldane vorm... Lubasin endale, 
et lähen oma uuringutega lõpuni... Et selline asi teistega ei 

juhtuks. Kuid ma jään mõnikord liialt minevikku kinni... 

Räägi mulle natuke endast, Dawid... 

Ka minu isal oli vähk. Aga õnneks 
ta tuli sellest välja. Mu 

erialavalik oli kindlasti mingil 
määral tänuavaldus teadusele 

isa päästmise eest... 

Hobiks on mul kokkamine, mulle meeldib 
uusi maitsekooslusi katsetada...

Ohooo... Mul tekivad sinu kõrval kompleksid... 
Kui sa just ei ole nõus minuga mõningaid oma 

kokkamisoskusi jagama! 

Veel veini?

Hästi väheke...
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Tere, Aniessa. Kas ma võin oma koti siia jätta? 
Ettevaatlikult, siin on õrnad asjad sees. 

Üllatus Cecyliale...

Hahahaha! ...Mulle hakkab ilmselt 
seltsielu meeldima See lisab tööindu! 
Istu, Dawid. Ma pean lahenduse leidma 
ühele probleemile, mille juures juba 

mõnda aega paigal tammun.

Uuuhhh... Ma olen surmväsinud... 
Ja näljane! Ei märganudki, kuidas päev õhtusse jõudis.

Sa oled eriti varajane... 

MÕNED NÄDALAD HILJEM.
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Ja sellisel kellaajal 
vaevalt et mõni toidupood 

veel lahti on...
Lähen vaatan, kas mul 

on ehk kotis mõni 
hädaabipakike.

Appike, sa oled ju puha võlur! 
Sellist üllatust ei ole mulle 

veel tehtud...

Sa plaanisid selle 
juba eile õhtul 

ette, eks?

Keemia ja katsed on lihtsalt 
minu kirg, seda ka taldrikul... 

Kohe saad maitsta mu 
molekulaartoitu...

Pane silmad kinni, 
Cecylia! Ja 
astu sisse...
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KODUTEEL.

Kas magasid hästi, Cecylia?

Mitte piisavalt, aga täna mul töö 
lausa lendab!! Sa avaldasid mulle 

oma hõrgutistega tõeliselt muljet. 
See oli jumalik! 

Kui ma vaatasin, kuidas sa eile õhtul neid erinevaid 
koostisosi doseerisid, tuli mulle üks mõte... 

Mäletad, ma rääkisin sulle, mis mu viimaste 
analüüsitulemuste juures mulle probleemi valmistab...

Jah. Ära nüüd ütle, 
et mu eilne etendus pakkus 

sulle lahenduse...

Meeskonnatöö 
inspireerib mind...

Just nimelt. See 
juhtis mind uute 

uurimissuundade juurde! 
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KUJUKESED
JOONISTUSED: FRANCK BIANCARELLI
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PÕHJA-IIRIMAA

Tere kõigile. 
Ma olen tagasi!

Kuidas siis 
Poolas oli? 

See Läänemere 
teemaline konverents?

Kas meil on 
uued naabrid?

Eriti palju ringi käia ei saanud...

Jah. Üks härra... 

Ta ütles, et kolib siia vaid 
paariks kuuks.

Ainult paariks kuuks...? 

Ta tuli siia 
terviseuuringute 

pärast. 

Ta elab maal.

Ülipõnev. Ja kant 
on ka väga kaunis. Aga meil oli ... 

üks koosolek 
teise otsa.
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Pange need teiste 
asjade juurde. Aitäh.

Peaksime ta õhtusöögile kutsuma... 
Ta ei tunne siin linnas kedagi.

Väga hea mõte, kullake! 
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Mul on vaja veel ka telliskivipunast.

Tere.

Teie olete 
meie uus naaber... 
Minu nimi on Colin.

Väga meeldiv, Colin. Mina olen Gary. Ma kogun ka kujukesi. 
Minu huviobjektiks on rongid. 

Mõnikord näitate 
neid mulle?? Loomulikult. Millal 

aga soovid...! 

Sobib! Nägemiseni siis!
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Aa, sina! Tule sisse, Colin. 

Sa oled õige 
varajane!

Ma tegin hommikusööki. 
Munapuder Cheddari 

juustuga... 

See on ainus toit, mida mu 
abikaasa mul valmistada lasi... 

Ma alustasin mudelismiga juba üle 
viiekümne aasta tagasi. Tegin sellise 
raudteejaama nagu see, kust ma ise 

rongiga kooli käisin. Aga mõned osad 
on mul siiski veel puudu.

Kuigi olen hoolega vanakraamiturgudelt otsinud... 
Lahe. Ma ei ole tehnoloogias kuigi osav. Mul pole 

isegi arvutit... Aga olen valmis õppima, 
kui sa oleksid nõus mind õpetama...Aga internetist? Kõik 

kollektsionäärid 
vahetavad seal asju.

See on jube hea! Aitäh.
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Lubasin aidata tal otsida internetist 
neid kujukesi, mis tal puudu on.

See oleks hea põhjus ta 
õhtusöögile kutsuda... Küsi, kas 

ta homme saab tulla... 

Kuidas sul see koolitöö 
Iiri luuletajast edeneb?

Jah. Mul on vaja veel natuke 
materjali koguda.

John Darcy, eks?
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JÄRGMISEL ÕHTUL

Imehea, proua McClusky...

Meil on väga hea meel, et meile külla 
tulite. Colin rääkis, kuidas ta on teie 
kollektsioonist suures vaimustuses.

Ta pakkus, et aitab mind interneti osas... 
Elan selle koha pealt veel justkui 

ürgajas. Colin arvas, et see võiks mulle 
mu hobi juures kasuks tulla.

See on väga lihtne. 
Küll te näete... Ema, kas ma võin 

talle oma maketti näidata?

Jah, kui härra Staunton on nõus, 
et joome teed pärastpoole.

Kohe, kui oleme Colin’iga 
lõpetanud…

Võimas!!

Püüdsin siia teha linna kõige 
tuntumad hooned...
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Aga ma ju tunnen teda!  
Me käisime koos koolis. Kahjuks pole 

me juba ammu teineteist näinud. 

Ta on kuulus Iiri luuletaja. 
Teen temast ettekannet. 

Uskumatu, et te teda tunnete!

Ma leidsin kogu materjali 
internetist. See on väga lihtne. Tuleb 

vaid kasutada otsingumootorit... 
Kõik käib väga kiiresti: ikkagi 

lairibaühendus. Euroopa Liit oli see, 
kes lairibaühendusse investeeris.

Lugesin ajalehest, et Euroopa Liit 
kaasfinantseeris piirkondlikku võrku.

Millised kujud 
teil puudu on?
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NÄDAL HILJEM

Vägev! Olen teie arvuti peale natuke kade, 
ta on minu omast palju kiirem.

Ma leidsin viimase puuduva kuju – jaamaülema. 

Tänu sinule saan ma nüüd selle arvuti abil teha mõned oma arstlikud 
konsultatsioonid otse maalt oma kodust, nad nimetavad seda 

telekonsulteerimiseks. Siis ei pea ma ise kohale minema. 

Leidsin ka mõned vanad 
lapsepõlvesõbrad üles.

Nad on moodustanud Euroopa Liidu rahade 
abil liikmesriikide vahelise ühingu „Local 

Stories”. Nad korraldavad ajaloo teemadel 
arutelusid, tehes samal ajal oma aia 

köögiviljadest süüa.

Nad kutsusid mind oma hobist ja 
piirkonna raudteeajaloost rääkima... 

Oh! Ka John Darcy on ühingu 
liige... Tahaksin teda kooli jaoks 

intervjueerida... Kui te nõus olete.

Kui sa sellesse autologusse minuga koos istuda julged... 
See on peaaegu sama vana kui ma ise.

Suurepärane. 
Millal me lähme?
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MUUSIKA!
JOONISTUSED: PAUL TENG
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LISSABON, PORTUGAL.

Should I stay or should I go…
Mine löö oma lärmi mujal, Carlos! 

Puhka siin siis sellistega!
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Kõrini on sellest neetud kvartalist. 
Ei saa isegi rahulikult sõpradega mängida, 

kui juba tullakse õiendama!

Kannatust, Carlos. Varsti 
tehakse väljak ilusti korda.

Nojah, aga... Ikkagi ei ole siin ka 
siis suurt midagi peale hakata. 

Igavleme siin nagu rotid!

Lähen teen linna peal ühe tiiru!

Pagan!!!
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Come back and stay for good things… 
Yeaaaaaaahhh… Come back…

Hihihihihihi

Hei... Mis siin nii naljakat on? Mind naerad??

Jah!! Hihihihihi 

Sest nende kõrvaklappidega ei saanud 
sa ise arugi, kui kõvasti laulsid...

Oih! 
Palun vabandust!! Ei, pole midagi, 

sul on suurepärane hääl!!

Kas sa mängid 
mõnes bändis?

Nalja teed või?
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Mis pilli 
sa mängid?

Ei, tõsiselt! Sa peaksid mu muusikaõpetajaga kokku saama. 
Mul on ansambliga täna proov.

Kontrabassi. 

Tõeliselt muljetavaldav.

Ma tegelikult alles 
alustasin. Keegi meie 

grupist ei olnud veel paar 
kuud tagasi ühtegi pilli 
puutunud. Klassikaline 
muusika oli meie jaoks 

peaaegu tundmatu maailm.

Buss tuli... 
Kas tuled kaasa? 
Mina olen Adriana

Ja mina Carlos! Olgu, ma tulen kaasa... 
Mul pole tänaseks mingeid plaane... 

Aga ainult vaatama, eks? 
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Tere, Adriana. Oled fänni 
kaasa võtnud?

Pigem olen hoopis mina tema 
hääle fänn, Carminda.

Ära nüüd liialda!
No vaatame 

järele! Huhh... Ma ei pidanud ju laulma, Adriana, 
ütle talle! Tulin ainult vaatama.

Ja natuke kuulama ka, eks?! Head peaproovi. 
Teie esinemist, noormees, kuulan ma pärast.
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KAKS TUNDI HILJEM.

Näed nüüd isegi, ta kinnitas seda, 
mida ma sulle ütlesin: sul on vapustav 
hääl! Mul on hea meel, et ta veenis sind 

ansambliga liituma.

Te ei jätnudki mulle ju 
valikut. Aga ma olen rahul. 

Ma olen alati tahtnud 
bändis laulda, nüüd võin 

seda sulle rääkida!

Saame siis homme 
kokku, lubad?

Luban!

Ah, siin sa siis lõpuks oledki, 
ma hakkasin juba muretsema! Minuga juhtus üks kummaline lugu. 

Üks klassikalise muusika ansambel tegi 
mulle ettepaneku neile lauljaks tulla.

Kas teed nalja või? Ja kui palju see 
maksma läheb? Tead ju, et mul pole 

ühtegi senti ülearu.

Mitte kui midagi, ära muretse. 
See on Euroopa Liidu finantseeritud 

projekt piirkonna noortele.
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MÕNED PÄEVAD HILJEM

Uus väljak avatakse kahe 
nädala pärast... Miks mitte 

tähistada seda väikse 
vabaõhukontserdiga?

Väga hea idee! Seda enam, et meie 
projekt on seotud kvartalile uue 

elu sissepuhumisega. Linn ja Euroopa 
Liit rahastasid kõike. Kuulutuste 

ülespanek jääb teie peale?

...Mulle nii meeldib see väike merineitsi... 
Aga ta on liiga kallis... Kahju.
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KAKS NÄDALAT HILJEM.
Ära mulle siis häbi tee!! 

Pane krae ilusti!

Me mängime 9. mail Brüsselis Euroopa päeva puhul. 
See on üllatus. Lapsed ei tea seda veel!

Braavo, 
Carlos!
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SOS
JOONISTUSED: OLIVIER SPELTENS
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HELSINGI, SOOME.

Homme jätkame.

MEREPÄÄSTE ÕPPEKESKUS

Räägime 
esmaabist.

Jah... jah. 
Kohe tulen.
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Ah! Iisak! 
Me saime hädakutse. 
Sellest saavad sinu 

tuleristsed. 

...Kalapaat. 
Mootor ütles üles. 
Ja torm on tulemas.

Kas toote mu 
isa ära?

Poiss, mis su 
nimi on?

Lõpuks ometi saab 
praktika juurde 

asuda!

Timo!

Tere, Timo. Mina olen 
Iisak. Kas su isa on 
kalamees? Kas ta on 
selles paadis, kust 
meile SOS saadeti?
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Jah, ta lubas mulle, et on 
kindlasti meie hokimeeskonna 

finaalmänguks tagasi. Ma 
olen parem ääremängija.

Lähme, 
Iisak!

Jah. Kindlasti!

Aitäh. Ma 
usun teisse. See toob teile õnne. 

Mu isa ostis selle mulle 
Lissaboni vanakraamiturult. 

Andke see minu poolt 
talle edasi.

Teen kõik, et tuua su isa tervena 
tagasi, Timo. See ongi meie töö. 

Meie paatides on tänu Euroopa Liidu 
abile koos Eesti ja Soome parimad 
päästjad. Koos oleme tugevamad.
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Loksutab, mis!?

Hoia kinni, vana, 
sa pole veel 
midagi näinud!!

Vikingi komandör 
kutsub kalapaati 

Swordfish. Kas 
kuulete meid?

Hallo? Hallo? 
Vikingi komandör 

räägib.

Raadio teel 
neid enam kätte 

ei saa...

Õnneks näen neid veel 
radaril. Varsti peaksid 

paistma hakkama.
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Hoidke kinni!

Tere tulemast 
pardale, vennas!

Ettevaatust, 
selja taga!
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Püha müristus!

Püüa!

Timo palus mul selle 
teile anda. Teil on 
fantastiline poeg!
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Peaksite selle Timole 
tagasi andma. See toob 

tõesti õnne.

Talismani võib 
teinekordki vaja minna...
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KESKKONNA 
PARANDAMINE 
 

Loos „SOS” möödub pääste-
paat Iisakuga pardal Lääne-
meres tuulepargi lähedalt. 
Alternatiivsete, keskkonda 
säästvamate energiaalli-
kate kasutamine on regio-
naalpoliitika üks prioriteete, 
et saavutada Euroopa Liidu 
seatud eesmärke. Keskkond 
võib aidata kaasa majan-
duskasvule, soodustades 
uuendusliku tehnoloogia 
arengut, juurutades mõist-
likku energiatarbimist, aren-
dades rohelist turismi või 
suurendades teatud piirkon-
dade atraktiivsust loodus-
like elupaikade kaitsmise 
kaudu(1).

Bien dormi, Cecylia ?

Pas assez mais j’ai la 
pêche ce matin !! Tu m’as 
impressionné avec tes 
préparations. C’était divin 

Le travail en équipe 
m’inspire…

En t’observant doser les différents 
ingrédients, hier soir, il m’est venu
une petite idée… Je t’avais parlé de ce 
qui me préoccupe au niveau du résultat 
de mes dernières analyses…

Oui. Ne me dis pas que 
mon show d’hier t’a 
inspiré la solution…

Si, Ca m'a inspiré 
de nouvelles pistes 
de recherche !

Sur le chemin du retour

TEADUSUURINGUTE 
JA INNOVATSIOONI 
EDENDAMINE 

Loo „Lubadus” kaks tege-
last, Cecylia ja Dawid, on 
kogu hingega pühendunud 
teadlasetöösse. Aga mõni-
kord heast tahtest üksi ei 
piisa. Eriti just meditsiini-
valdkonnas, kus vajalikud 
investeeringud on enamas-
ti väga suured. Majandus-
kasvu jätkusuutlikkus sõl-
tub aina enam piirkondlike 
majanduste kohanemis- ja 
innovatsioonivõimest. See 
tähendab, et tuleb mitme-
kordistada pingutusi loo-
maks keskkonda, mis oleks 
sobiv uurimis- ja arendus-
tegevuseks (R&D) ning in-
novatsiooniks(2).

VÄIKESTE JA 
KESKMISE SUURU-
SEGA ETTEVÕTETE 
TOETAMINE

Väikeste ja keskmise suu-
rusega ettevõtete sektor 
on Euroopa majanduse 
mootor. Nende ettevõte-
te dünaamika on vajalik 
majanduse arenguks ja 
töökohtade loomiseks. 
Siiski võib mõne hea idee 
kasvamisel tasuvaks ja 
jätkusuutlikuks kontsept-
siooniks ette tulla olulisi 
takistusi: probleemid fi-
nantseerimisega, taristuga, 
nõustamisega jne. Regio-
naalpoliitika, peaasjalikult 
läbi ettevõtlusinkubaatori-
te toetamise, on abiks loos 
“Lühiahel” nähtud Ales-
sandra ja Aniello taolis-
tele ettevõtjatele lihtsus-
tamaks nende projektide 
õnnestumist(3).

LINNADE ARENGU 
HOOGUSTAMINE 
 

Üle kahe kolmandiku ELi 
elanikkonnast elab linna-
piirkondades ning see ten-
dents aina kasvab. Just 
sellepärast ongi linnade 
areng (nii majanduslik, sot-
siaalne kui ka keskkondlik) 
ELi regionaalpoliitika kesk-
mes. Kvaliteetne keskkond 
on kodanike heaolu allikas. 
Mõned linnapiirkonnad on 
aga hooletusse jäetud, 
nagu kvartal, kus elavad 
loo „Muusika!” kangelased 
Carlos ja Adriana, tuues 
kaasa elanike sotsiaalse 
tõrjutuse. Regionaalpo-
liitika aitab riigiasutustel 
nendesse piirkondadesse 
investeerida, et kvartaleid 
renoveerida ning luua kõi-
ki elanikke teenindavad 
struktuurid(4).

PROJEKTID, 
MIS ÜHENDAVAD    

1 �http://ec.europa.eu/environment/generationawake/index_et.htm
2 http://ec.europa.eu/research/era/era-chairs_en.html
3 �http://www.erasmus-entrepreneurs.eu/index.php?lan=et
4, 5, 7 http://ec.europa.eu/regional_policy/index.cfm/et/policy/themes/
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SOTSIAALSE 
KAASATUSE 
EDENDAMINE 

Euroopa Liidu üks põhiees-
märke on kõikide ja eriti 
ühiskonna äärealadel paik-
nevate elanike sotsiaalse 
kaasatuse suurendamine. 
Teatud projektid, mida re-
gionaalpoliitika rahastab, 
aitavad sellele kaasa(5). 
Nii näiteks saab Gary loos 
“Kujukesed” teada Euroopa 
Liidu paika pandud eba-
soodsas olukorras olevate 
elanikerühmade toetus- ja 
integratsioonimeetmetest, 
mis seisnevad eakate ini-
meste kaasamises kohali-
kesse vastastikuse sotsiaal-
se abi võrgustikesse.

  

KOOSTÖÖ 
TUGEVDAMINE 
 

Mõttetöö koondamine ning 
vahendite, oskuste ja la-
henduste kokkuviimine on 
mõned regionaalpoliitika 
eesmärkidest. Koostöö 
Eesti ja Soome päästjate 
vahel, millest jutustab lugu 
„SOS”, illustreerib ühisest 
lähenemisest ja tegutse-
misest tekkivat lisandväär-
tust. Üksteisega piirnevad 
alad puutuvad sageli kokku 
samade probleemidega 
ning nende üheskoos la-
hendamine teeb nad tuge-
vamaks(6). 

TRANSPORDIVÕI-
MALUSTE 
PARANDAMINE 

Ühistranspordi ja taristu 
puudumine või vähesus on 
oluliseks piduriks isoleeri-
tud piirkondade ja territoo-
riumide arengule.

Loos „Taaskohtumine” pea-
vad Clémentine ja tema 
vanaema üksteise külas-
tamiseks või linnaminekuks 
pikki tunde bussiga sõitma.

Kaht kallast ühendav sild 
või uus tee võivad inimeste 
igapäevaelu oluliselt liht-
samaks muuta. Transpordi-
taristu on üks kõige nähta-
vamaid näiteid selle kohta, 
mida on võimalik Euroopa 
Liidu regionaalpoliitika abi-
ga korda saata(7).

LOODUSKATAST-
ROOFIDEGA 
TOIMETULEK 

Üleujutused, metsatule-
kahjud, maavärinad, tormid 
ja põud... ükski piirkond ei 
ole loodusõnnetuste eest 
kaitstud. Katastroofis kan-
natada saanud piirkonna 
abistamise võimaldami-
seks, nagu loos „Lühiahel”, 
loodi 2002. aastal Euroopa 
Liidu Solidaarsusfond(8).

Fondist hüvitatakse loo-
dusõnnetusse sattunud 
riigi kulutusi, mis on teh-
tud kõikide esmatähtsate 
kiireloomuliste meetmete 
appi võtmiseks: taristu ja 
seadmete taastamine, ko-
duta jäänud inimeste ma-
jutamine, hädaabiteenuste 
sisseseadmine jne.

6 http://ec.europa.eu/regional_policy/cooperate/index_en.cfm
8 http://ec.europa.eu/regional_policy/index.cfm/et/funding/solidarity-fund/
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1) Euroopa Liidu regionaalpoliitika eelarve keh-
testatakse kooskõlas Euroopa Liidu Nõukogu ja 
Euroopa Parlamendiga Euroopa Komisjoni ette-
panekul. Kõik liikmesriigid panustavad* Euroopa 
eelarvesse, millest üks kolmandik on ette nähtud 
ühtekuuluvuspoliitika finantseerimiseks. Iga liik-
mesriik saab toetusi lähtuvalt oma piirkondade 
arengutasemest.

2) Regionaalpoliitika põhimõtted ja eesmärgid 
sätestatakse kooskõlas Euroopa Parlamendi, Eu-
roopa Komisjoni ja ELi 28 liikmesriigiga. Samuti 
peetakse nõu piirkondlike ja kohalike asutustega, 
aga ka organisatsioonidega, kes esindavad töö-
andjaid või töötajaid ning samuti kodanikuühis-
konna organisatsioonidega.

8) Programmide vastutavad isikud jälgivad väga 
täpselt finantseeritavate meetmete ja projektide 
edenemist, teavitades Euroopa Komisjoni sellest 
korrapäraste aruannetega. Komisjon hoiab teosta-
misel silma peal ja maksab rahalist toetust vas-
tavalt projekti sujumisele. Samuti soodustab ta 
kogemuste vahetamist erinevate võrgustike kaudu.

 

 

7) Euroopa Liidult finantsabi saamiseks peavad 
need projektid saama rahastust ka liikmesriikide 
eelarvest ja/või erainvestoritelt. 

ÜKS EELARVE... 

✒✒ Euroopa Liidu regionaalpoliitika on investeerimispolii-
tika, mis aitab kaasa piirkondade arengule. Kasutata-
vaid vahendeid nimetatakse Euroopa Regionaalaren-
gu Fondiks (ERF) ja Ühtekuuluvusfondiks.

✒✒ Regionaalpoliitika juhtimine on jagatud Euroopa Ko-
misjoni, liikmesriikide ja piirkondade vahel.

* http://europa.eu/about-eu/basic-information/money/revenue-income/index_et.htm
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3) Iga liikmesriik koostab partnerluslepingu projekti, 
milles kirjeldatakse arengueesmärke ning esita-
takse programmide nimekiri, mis puudutavad kas 
kogu riiki või mõnda konkreetset piirkonda. On ka 
koostööprogramme, millesse kaasatakse piirkondi 
erinevates liikmesriikides.

4) Euroopa Komisjon ja riiklikud ametiasutused 
kinnitavad koos partnerluslepingu ning ühtlasi ka 
iga programmi eesmärgid.

6) Liikmesriigid ja piirkonnad vastutavad prog-
rammide juhtimise ja elluviimise eest. See tähen-
dab väikeste ja keskmise suurusega ettevõtete, 
riigiasutuste, ülikoolide, ühenduste, nii valitsusvä-
liste kui vabatahtlike organisatsioonide esitatud 
sadade tuhandete projektide valikut, järelevalvet 
ja hindamist.

5) Komisjon kiidab heaks partnerluslepingu ja 
programmid, mida kohapeal rakendada. Riikidele 
eraldatakse rahalised vahendid, mis võimaldavad 
neil alustada kavandatud meetmetega.

PALJU PROJEKTE 

✒✒ Liikmesriigid ja nende piirkonnad valivad koos Euroo-
pa Komisjoniga eelnevalt kindlaks määratud prog-
rammide raames välja projektid, mida Euroopa Liit 
kaasfinantseerib. 

✒✒ Euroopa Liidu raha lisandub alati liikmesriikide enda 
(era- ja/või avaliku sektori) finantseeringutele.
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LISATEAVE
MILLINE ON EUROOPA STRUKTUURI- 
JA INVESTEERIMISFONDIDE ROLL?

QUELQUES SEMAINES PLUS TARD.
Bonjour Aniessa. Je peux vous 
laisser mon sac ? Attention, il y 
a des objets fragiles dedans. 
Une surprise pour Cecylia…

Tu es bien matinale... 

Ahahaha ! …Je prends sans doute 
goût à la vie sociale...  Cela me 
motive dans mon travail! 
Installe-toi, Dawid. Je dois 
résoudre une question sur 
laquelle je bloque depuis un 
certain temps.

Pfffiiouuuuu… Suis crevée… et affamée ! 
Pas vu le temps passer.

    

Euroopa Regionaalarengu Fondi (ERF) eesmärk on tugevdada ma-
janduslikku ja sotsiaalset ühtekuuluvust Euroopa Liidus, ühtlustades 
erinevate piirkondade majanduslikku arengut.

  

Ühtekuuluvusfond (ÜF) abistab liikmesriike, kelle riiklik brutosissetu-
lek jääb alla 90 % ELi keskmisest, säästva arengu edendamisel ja 
seda eriti transpordi ja keskkonnakaitse valdkonnas.

  

LE LENDEMAIN MATIN.

Bonjour Aniessa !

Voici ton courrier 
Cecylia.

J’ai rendez-vous avec le Professeur 
Valdesa. Je suis Dawid Liberski. 
Je représente la société Nanomo.

Je le préviens.

Il va vous recevoir.

Je vous 
accompagne
à son bureau. 
C’est dans 
ma direction.

Que faites-vous 
comme travail? Je suis chercheuse. J’ai étudié 

la biologie moléculaire à l’université 
qui a financé notre Centre. Grâce au 
réseau de recherche européen
j'ai pu acquérir de l'expérience dans 
d'autres pays. Et vous ?

J’ai un parcours un peu similaire au vôtre, 
j’ai d’abord été engagé en Allemagne avant 
de recevoir la proposition d’un labo privé 
de la région : Nanomo. Nous faisons, comme 
vous, de la recherche contre le cancer.

Euroopa Sotsiaalfond (ESF) investeerib inimkapitali, et parandada 
juurdepääsu tööhõivele ja koolitusvõimalustele Euroopa Liidu riikides.

  

Maaelu Arengu Euroopa Põllumajandusfondi (EAFRD) eesmärk on 
suurendada põllumajandus- ja metsandusvaldkonna konkurentsi-
võimet, säästa keskkonda, parandada maapiirkondades elukvalitee-
ti ning soodustada maamajanduse mitmekesistumist.

  

Euroopa Merendus- ja Kalandusfondi (EMKF) missioon on aidata 
kaluritel omaks võtta säästva kalastamise põhimõtted, aidata ran-
nikualade kogukondadel mitmekesistada oma majandustegevust, fi-
nantseerida projekte, et luua töökohti ja parandada elukvaliteeti ning 
lihtsustada juurdepääsu finantseerimisele.

Nendel viiel fondil on üks ühine tunnus: üheskoos toetavad nad Euroopa 2020 eesmärke, luues jätku-
suutlikku majanduskasvu ja kvaliteetseid töökohti, võideldes kliimamuutuste ja energiasõltuvusega ning 
vähendades vaesust ja sotsiaalset tõrjutust.

KES SAAVAD NENDEST FONDIDEST ABI?
Nendest viiest fondist võivad abi saada riigiasutused, erasektori teatud organisatsioonid (eelkõige väik-
sed ja keskmise suurusega ettevõtted), ülikoolid, assotsiatsioonid, valitsusvälised kui ka vabatahtlikud 
organisatsioonid.

LOODUSKATASTROOFI KORRAL

  

Euroopa Liidu Solidaarsusfond (ELSF) loodi selleks, et aidata liik-
mesriikidel suurte looduskatastroofidega toime tulla ning näida-
ta üles ELi solidaarsust kannatada saanud elanikkonna suhtes.

* http://ec.europa.eu/regional_policy/index.cfm/et/funding/ 
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REGIONAALPOLIITIKA 
EUROOPA RAAMISTIKUS 

EUROOPA INSTITUTSIOONIDE VAHELISED SUHTED

EUROOPA ARVUDES

505,7
miljonit elanikku seisuga 

1. jaanuar 2013

28
riiki

24
ametlikku keelt

274
piirkonda (NUTS II)

LISSABONI LEPING 
13. detsembril 2007. aastal allkirjastatud Lissaboni leping 
võimaldab Euroopa Liidul kasutusele võtta kaasaegsed 
institutsioonid ja paremad töötingimused, et tänapäeva 
maailma väljakutsetega tõhusalt toime tulla. Pidevalt 
muutuvas maailmas loodavad eurooplased Euroopa Liidule, 
et leida vastuseid globaliseerumist, kliima- ja demograafilisi 
muutusi, turvalisust või energiat puudutavatele küsimustele. 
Lissaboni leping tugevdab Euroopa Liidus demokraatiat ning 
ELi võimet päev päeva järel oma kodanike huve kaitsta.

Euroopa 
Liidu Nõukogu Euroopa Parlament

Assisteerib ja jälgib programmide 
rakendamist liikmesriikides ja regioonides

Euroopa 
Investeerimispank

Euroopa Komisjoni regionaal- 
ja linnapoliitika peadirektoraat

Euroopa 
Kontrollikoda Euroopa Majandus- 

ja Sotsiaalkomitee

Regioonide 
Komiteeesitab 

ettepaneku

esitab 
ettepaneku

konsulteerib

kontrollib
teeb koostööd

võtab vastu

võtab vastu

kaasotsustavad
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AUTORID
JOONISTUSED

FRANCK BIANCARELLI
Sündis 1967. aastal Marseille’s, Prantsusmaal. Franck Biancarelli on Ameerika koomiksimeistrite 
andunud fänn. Iseõppijana tegi ta oma esimesed katsetused Christian Rossi juures. Tema põ-
hisarja „Le livre des destins” (Saatuste raamat, 5 köidet), Serge Letendre’i käsikirjaga, andis välja 
kirjastus Soleil. 2012. aastal alustas ta kirjastuse Dargaud’ jaoks Denis Robert’i romaani „Dunk” 
kohandamist (kirj Juillard).

OLIVIER GRENSON
Sündis 1962. aastal Charlerois, Belgias. Õppis ERG-s (Belgia graafikakõrgkool) ja Eddy Paepe’i 
koomiksiateljees. Tema esimene sari „Carland Cross” (Michel Oleffe’i stsenaarium) kohandati 
teleekraanile 26 multifilmina. 1999. aastal andis koos stsenaristi Jean Dufaux’ga välja sarja 
„Niklos Koda” (kirj Le Lombard). Olivier Grenson oli ka teoste „La femme accident” (Õnnetusega 
naine) joonistuste autor (stsenaarium Lapière, kirj Dupuis) ja koomiksi „La douceur de l’enfer” 
(Põrgu mahedus, kirj Le Lombard) ainuautor.

STEFANO RAFFAELE
Sündis 1970. aastal Milanos, Itaalias. Elas esialgu Ameerika Ühendriikides, kus proovis kätt 
Ameerika koomiksitega (Batman, Conan, X-Men jne), kuid pöördus siis tagasi Itaaliasse ning 
andis edukalt välja mitu sarja. Koostöös Christophe Beciga on ta autoriks eelkõige sarjadele 
„Pandemonium“, „Sarah“, „Under“ ja „Promethee”. Sama autoriga koostab ta praegu uut sarja 
„Deepwater prison” (Süvavee-vangla) kirjastusele Soleil.

OLIVIER SPELTENS
Sündis 1971. aastal Brüsselis, Belgias. Õppis koomiksikunsti kuulsas Saint-Luci Instituudis Olivier 
Grensoni käe all. Kirgliku ulmekirjanduse austaja ja teise maailmasõja asjatundjana andis välja 
sarja „M99” (stsenaarium Pascal Laye) ning seejärel ainuautorina „L’armée de l’ombre” (Varjuar-
mee, kirj Paquet), mille teine köide ilmus 2014. aasta jaanuaris.

PAUL TENG
Sündis 1955. aastal Rotterdamis, Hollandis. Jättis kultuuriantropoloogia õpingud pooleli, et pü-
henduda täielikult koomiksile. Ta on joonistanud sarja „Shane“ (stsenaarium Di Giorgio), mille 
avaldas kirjastus Lombard ning Cristina Cuadra ja Rudi Mieli stsenaariumi põhjal sarja „L’ordre 
impair” (Veider järjekord, kirj Le Lombard) viis köidet, mille täisversioon ilmus 2009. aastal. Paul 
Teng on koostööd teinud Jean Van Hamme’iga kirjastuse Casterman albumile „Le téléscope”. 

YOU
Sündis 1978. aastal Pusangis, Lõuna-Koreas. You on iseõppinud illustraator. Pärast arvutigraafika 
õpinguid illustreeris mitu lasteraamatut kirjastusele Auzou. Tema esimene koomiksialbum ilmus 
kirjastuse Dupuis sarjas „Sorcières” (Nõiad) Alexine’i stsenaariumi alusel. Osales ka Euroopa Sot-
siaalfondi kollektiivses projektis „Coup de pouce” (Sõpra tunned hädas), mille stsenaariumi autor 
on Rudi Miel. 

STSENAARIUM

RUDI MIEL
Sündis 1965. aastal Tournais, Belgias. Rudi Miel on hariduselt ajakirjanik. Kommunikatsioonikonsul-
tant ja koomiksite stsenarist, albumi „Les eaux blessées” (Mürgise vee saladus) kaasautor (Euroopa 
Parlament), mis pärjati Angoulême’i koomiksifestivalil 2003. aastal Alph-Arti kommunikatsiooniau-
hinnaga. Portugalis Sobreda koomiksifestivalil omistati talle 2001. aastal parima välismaise koo-
miksiraamatu auhind teose L’arbre des deux printemps (Kahe kevade puu) eest (joonistused Will, 
kirj Le Lombard). Samuti on Rudi Miel kaasautoriks raamatule L’ordre impair (Veider järjekord, kirj 
Le Lombard).

72



KUST SAADA EUROOPA LIIDU VÄLJAANDEID?

Tasuta väljaanded:

•	 ühes eksemplaris: 
ELi raamatupoe veebilehelt (http://bookshop.europa.eu);

•	 mitmes eksemplaris/plakatid/kaardid: 
Euroopa Liidu esindustest (http://ec.europa.eu/represent_et.htm),   
ELi-välistes riikides asuvatest delegatsioonidest (http://eeas.europa.eu/delegations/index_et.htm), 
võttes ühendust võrgustikuga Europe Direct (http://europa.eu/europedirect/index_et.htm) 
või helistades numbril 00 800 6 7 8 9 10 11 (tasuta kogu ELi piires).

	 ((*) Antav teave on tasuta nagu ka enamik kõnesid (v.a mõne operaatori, hotelli ja telefonikabiini 
puhul)

Tasulised väljaanded:

•	 ELi raamatupoe veebilehelt (http://bookshop.europa.eu).

Tellimine:

•	 Euroopa Liidu Väljaannete Talituse toodete edasimüüjatelt 
(http://publications.europa.eu/others/agents/index_et.htm). 
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KUI EUROOPA LIIT INVESTEERIB 
MEIE PIIRKONDADESSE
Regionaal- ja linnapoliitikal on mitmeid erinevaid missioone: edendada innovatsiooni, vähendada süsinikuheidet, toetada 
väikseid ja keskmise suurusega ettevõtteid, optimeerida linnade arengut, suurendada sotsiaalset kaasatust, tõhustada koos-
tööd, parandada transpordivõimalusi, tulla toime looduskatastroofidega... 

Piirkondade arengu edendamine ja piirkondade lähendamine kodanikele on regionaal- ja linnapoliitika üks prioriteete. Soli-
daarsus muudab Liidu tugevamaks!

Käesolevas väljaandes sisalduvad kuus lugu, mis põhinevad reaalsetel projektidel, illustreerivad Euroopa Liidu tegevust ela-
tustaseme erinevuste vähendamisel ja piirkondade arengu toetamisel.

Regionaal- ja linnapoliitika huvitab teid?
Kogu teave on saadaval meie veebilehel http://ec.europa.eu/regional_policy/index.cfm/et/

KN
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www.facebook.com/EUinmyregion

www.twitter.com/EU_Regional


